
AR-15/M16 5.56 HAMMER FORGED BARRELS - DANIEL DEFENSE 16"
LIGHTWEIGHT MID-LENGTH 5.56 BARREL, 1-7 TWIST

Cold Hammer Forged For Superb Accuracy; Chrome-Lined For Long Life

These barrels are cold hammer-forged from high-grade
chromium-molybdenum-vanadium alloy steel for exceptional strength and
accuracy potential—like a high-end match rifle barrel. Magnetic particle
inspection (MPI) ensures there are no internal flaws in the metal. Durable
manganese phosphate finish give excellent resistance to surface wear. Barrel
extension has M4-type feed ramps. Choose caliber, profile and length. 5.56x45
barrels come in 10.5”, 14.5” and 16” lengths, with the shorter barrels featuring
carbine length gas system. Barrels are available in lightweight or government
contours, and M4 for the 14.5” length. OD at gas block is .750”.

Attributes

Name: DANIEL DEFENSE 16" LIGHTWEIGHT MID-LENGTH 5.56 BARREL, 1-7 TWIST
Manufacturer: DANIEL DEFENSE
Product no.: 100009473
Mfr. No.: 07-078-09136-018
Barrel Weight: 1.5 lbs
Cartridge: 5.56 mm NATO
Contour: Lightweight
Finish: Black,Matte Black
Gas System Length: Mid-Length
Length: 16''
Make: AR-15
Muzzle: .600
Muzzle Threads: 1/2-28
Twist: 1-7
Delivery weight: 0.658kg
UPC: 815604010108

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitsanleitung für AR15/M16 5.56 Hammer Forged Barrels
English: Safety Instruction Guide for AR15/M16 5.56 Hammer Forged Barrels
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Canne Forgiate AR15/M16 5.56
Svenska: Säkerhetsinstruktionsguide för AR15/M16 5.56 Kallhamrade Pipor
Český: Bezpečnostní pokyny pro AR15/M16 5.56 Kované hlavně



1.  

2.  

Sicherheitsanleitung für AR15/M16 5.56 Hammer
Forged Barrels

Einleitung
Danke, dass du dich für die AR15/M16 5.56 Hammer Forged Barrels von Daniel Defense entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und effektive Nutzung deines Laufs
zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument gründlich, bevor du mit der Installation und Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du mit allen lokalen Gesetzen und Vorschriften zur Nutzung von Feuerwaffen und
Waffenkomponenten vertraut bist.
Behandle jede Feuerwaffe so, als wäre sie geladen, unabhängig von ihrem tatsächlichen Status.
Trage beim Umgang mit Feuerwaffen geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille und
Gehörschutz.
Halte Feuerwaffen gesichert und außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig deine Feuerwaffe und ihre Komponenten auf Anzeichen von Verschleiß oder
Beschädigung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle sofort den örtlichen Behörden.
Bleibe über ProduktRückrufe über die EUSicherheitsplattform „Safety Gate“ informiert.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende nur Munition, die für deinen Lauf angegeben ist, in diesem Fall 5.56 mm NATO.
Stelle sicher, dass der Lauf gemäß den Spezifikationen des Herstellers korrekt installiert ist, um
Fehlfunktionen zu vermeiden.
Überschreite nicht die empfohlenen Gewichtsbeschränkungen für deinen Lauf.
Vermeide die Nutzung des Laufs unter extremen Bedingungen (z. B. extreme Hitze oder Kälte), die die
Leistung beeinträchtigen könnten.
Sei dir potenzieller Gefahren wie übermäßiger Wärmeentwicklung während des Schnellfeuerns bewusst, die
Genauigkeit und Sicherheit beeinträchtigen kann.
Achte immer darauf, dass der Lauf in eine sichere Richtung zeigt, wenn du deine Feuerwaffe handhabst.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass du die notwendigen Werkzeuge für die Installation hast, einschließlich eines
Drehmomentschlüssels und geeigneter Büchsenmacherwerkzeuge.
Sorge dafür, dass dein Arbeitsplatz sauber und frei von Hindernissen ist.

Installationsschritte:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und die Kammer frei ist.
Entferne den vorhandenen Lauf gemäß den Anweisungen des Herstellers von der Feuerwaffe.
Reinige den Bereich der Laufverlängerung des Empfängers, um Schmutz oder alte Schmierstoffe zu
entfernen.
Richte die Verlängerung des neuen Laufs mit dem Empfänger aus und stelle sicher, dass die M4Typ
Zuführrampen korrekt positioniert sind.
Sichere den Lauf mit den entsprechenden Drehmomentwerten, wie sie vom Hersteller der Feuerwaffe
angegeben sind.
Installiere das Mündungsgerät, falls zutreffend, und stelle sicher, dass die Gewinde sauber und
geschmiert sind.
Baue die Feuerwaffe wieder zusammen und führe einen Funktionscheck durch, um die
ordnungsgemäße Funktion zu gewährleisten.



Nutzung

Führe nach der Installation eine gründliche Inspektion der Feuerwaffe vor der Nutzung durch.
Befolge während des Schießens immer sichere Handhabungspraktiken für Feuerwaffen.
Reinige und pflege den Lauf regelmäßig, um eine optimale Leistung und Langlebigkeit zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder unbrauchbare Laufkomponenten gemäß den lokalen Vorschriften.
Wirf keine Komponenten von Feuerwaffen im regulären Haushaltsmüll weg.
Kontaktiere die örtlichen Abfallbehörden für Hinweise zur ordnungsgemäßen Entsorgung von
Waffenbestandteilen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung wende dich bitte an den zuständigen EUKontaktpunkt für dieses
Produkt. Stelle sicher, dass du deine Produktdetails und alle relevanten Kaufinformationen bereithältst, um die
Unterstützung zu erleichtern.

Indem du diese Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen befolgst, kannst du eine sichere und angenehme Erfahrung
mit deinem AR15/M16 5.56 Hammer Forged Barrel gewährleisten. Setze immer Sicherheit und verantwortungsvolle
Nutzung an erste Stelle.
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Safety Instruction Guide for AR15/M16 5.56 Hammer
Forged Barrels

Introduction
Thank you for choosing the AR15/M16 5.56 Hammer Forged Barrels by Daniel Defense. This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your barrel. Please read this
document thoroughly before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with all local laws and regulations regarding the use of firearms and firearm
components.
Always treat every firearm as if it is loaded, regardless of its actual status.
Use appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and hearing protection when
handling firearms.
Keep firearms secured and out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect your firearm and its components for any signs of wear or damage.
Report any unsafe products or accidents to local authorities immediately.
Stay informed about product recalls via the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Only use ammunition that is specified for your barrel, in this case, 5.56 mm NATO.
Ensure the barrel is properly installed according to the manufacturer's specifications to prevent malfunctions.
Do not exceed the recommended barrel weight limits for your firearm.
Avoid using the barrel in extreme conditions (e.g., extreme heat or cold) that may affect performance.
Be aware of potential hazards such as excessive heat buildup during rapid fire, which can affect accuracy and
safety.
Always ensure the muzzle is pointed in a safe direction when handling your firearm.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation:

Ensure you have the necessary tools for installation, including a torque wrench and appropriate
gunsmithing tools.
Make sure your workspace is clean and free of obstructions.

Installation Steps:

Ensure the firearm is unloaded and the chamber is clear.
Remove the existing barrel from the firearm according to the manufacturer's instructions.
Clean the barrel extension area of the receiver to remove any debris or old lubricant.
Align the new barrel’s extension with the receiver and ensure the M4type feed ramps are correctly
positioned.
Secure the barrel using the appropriate torque settings as specified by the firearm's manufacturer.
Install the muzzle device if applicable, ensuring the threads are clean and lubricated.
Reassemble the firearm and conduct a function check to ensure proper operation.

Usage

After installation, conduct a thorough inspection of the firearm before use.
Always follow safe firearm handling practices during shooting.
Regularly clean and maintain the barrel to ensure optimal performance and longevity.

Disposal Instructions



Dispose of any damaged or unusable barrel components in accordance with local regulations.
Do not discard any firearm components in regular household waste.
Contact local waste management authorities for guidance on the proper disposal of firearm parts.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or further assistance, please reach out to the designated EU contact point for this product.
Ensure you have your product details and any relevant purchase information ready to facilitate support.

By adhering to these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
AR15/M16 5.56 Hammer Forged Barrel. Always prioritize safety and responsible use.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Canne
Forgiate AR15/M16 5.56

Introduzione
Grazie per aver scelto le Canne Forgiate AR15/M16 5.56 di Daniel Defense. Questa guida fornisce istruzioni e linee
guida di sicurezza essenziali per garantire l'uso sicuro ed efficace della tua canna. Ti preghiamo di leggere
attentamente questo documento prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di essere a conoscenza di tutte le leggi e regolamenti locali riguardanti l'uso di armi da fuoco e
componenti di armi.
Tratta sempre ogni arma da fuoco come se fosse carica, indipendentemente dal suo stato effettivo.
Utilizza equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato, come occhiali di sicurezza e protezione
per le orecchie, quando maneggi le armi da fuoco.
Tieni le armi da fuoco sicure e fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente la tua arma da fuoco e i suoi componenti per eventuali segni di usura o danni.
Riporta immediatamente eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità locali.
Rimani informato sugli aggiornamenti sui richiami dei prodotti tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo munizioni specificate per la tua canna, in questo caso, 5.56 mm NATO.
Assicurati che la canna sia installata correttamente secondo le specifiche del produttore per prevenire
malfunzionamenti.
Non superare i limiti di peso consigliati per la canna della tua arma da fuoco.
Evita di utilizzare la canna in condizioni estreme (ad esempio, calore o freddo estremi) che potrebbero
influenzare le prestazioni.
Sii consapevole dei potenziali pericoli, come il surriscaldamento eccessivo durante il fuoco rapido, che può
influenzare l'accuratezza e la sicurezza.
Assicurati sempre che la volata sia puntata in una direzione sicura quando maneggi la tua arma da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione:

Assicurati di avere gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi una chiave dinamometrica e
strumenti di gunsmithing appropriati.
Assicurati che il tuo spazio di lavoro sia pulito e privo di ostruzioni.

Passaggi di Installazione:

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e che la camera sia libera.
Rimuovi la canna esistente dall'arma da fuoco secondo le istruzioni del produttore.
Pulisci l'area di estensione della canna del ricevitore per rimuovere eventuali detriti o vecchio
lubrificante.
Allinea l'estensione della nuova canna con il ricevitore e assicurati che le rampe di alimentazione di tipo
M4 siano correttamente posizionate.
Fissa la canna utilizzando le impostazioni di coppia appropriate come specificato dal produttore
dell'arma da fuoco.
Installa il dispositivo di volata, se applicabile, assicurandoti che i filetti siano puliti e lubrificati.
Rimonta l'arma da fuoco e conduci un controllo di funzionamento per garantire un corretto
funzionamento.

Uso



Dopo l'installazione, esegui un'ispezione approfondita dell'arma da fuoco prima dell'uso.
Segui sempre pratiche di maneggio sicuro delle armi durante il tiro.
Pulisci e mantieni regolarmente la canna per garantire prestazioni ottimali e longevità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali componenti della canna danneggiati o inutilizzabili in conformità con le normative locali.
Non gettare alcun componente dell'arma da fuoco nei rifiuti domestici comuni.
Contatta le autorità locali per la gestione dei rifiuti per indicazioni sul corretto smaltimento delle parti delle armi
da fuoco.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande sulla sicurezza o ulteriore assistenza, ti invitiamo a contattare il punto di riferimento dell'UE designato
per questo prodotto. Assicurati di avere i dettagli del prodotto e qualsiasi informazione d'acquisto pertinente pronta
per facilitare il supporto.

Adottando queste linee guida e istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con la tua
Canne Forgiate AR15/M16 5.56. Dai sempre priorità alla sicurezza e all'uso responsabile.
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Säkerhetsinstruktionsguide för AR15/M16 5.56
Kallhamrade Pipor

Introduktion
Tack för att du valt AR15/M16 5.56 Kallhamrade Pipor från Daniel Defense. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av din pipa. Vänligen läs igenom
detta dokument noggrant före installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att du är bekant med alla lokala lagar och förordningar angående användning av skjutvapen och
vapendelar.
Behandla alltid varje skjutvapen som om det är laddat, oavsett dess faktiska status.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) såsom skyddsglasögon och hörselskydd när du hanterar
skjutvapen.
Håll skjutvapen säkrade och utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet ditt skjutvapen och dess komponenter för tecken på slitage eller skador.
Rapportera omedelbart alla osäkra produkter eller olyckor till lokala myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast ammunition som specificeras för din pipa, i detta fall 5.56 mm NATO.
Se till att pipan är korrekt installerad enligt tillverkarens specifikationer för att förhindra funktionsfel.
Överskrid inte de rekommenderade pipviktsgränserna för ditt skjutvapen.
Undvik att använda pipan under extrema förhållanden (t.ex. extrem värme eller kyla) som kan påverka
prestanda.
Var medveten om potentiella faror, såsom överdriven värmeuppbyggnad under snabb avfyrning, vilket kan
påverka noggrannhet och säkerhet.
Se alltid till att mynningen pekar i en säker riktning när du hanterar ditt skjutvapen.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Förberedelse:

Se till att du har nödvändiga verktyg för installation, inklusive ett vridmomentnyckel och lämpliga
vapensmedsverktyg.
Kontrollera att din arbetsyta är ren och fri från hinder.

Installationssteg:

Se till att skjutvapnet är oladdat och att kammaren är ren.
Ta bort den befintliga pipan från skjutvapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Rengör pipaövergångsområdet på mottagaren för att ta bort skräp eller gammal smörjmedel.
Justera den nya pipans övergång med mottagaren och se till att M4typ matarrampor är korrekt
placerade.
Säkra pipan med lämpliga vridmomentinställningar enligt tillverkarens specifikationer för skjutvapnet.
Installera mynningstillbehöret om tillämpligt, och se till att gängorna är rena och smörjda.
Återmontera skjutvapnet och genomför en funktionskontroll för att säkerställa korrekt drift.

Användning

Efter installationen, genomför en grundlig inspektion av skjutvapnet före användning.
Följ alltid säkra hanteringsmetoder för skjutvapen under skjutning.
Rengör och underhåll regelbundet pipan för att säkerställa optimal prestanda och livslängd.



Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller oanvändbara pipakomponenter i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte några vapendelar i vanlig hushållssopor.
Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för vägledning om korrekt kassering av vapendelar.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp, vänligen kontakta den angivna EUkontaktpunkten för denna produkt. Se till
att du har dina produktuppgifter och eventuell relevant inköpsinformation redo för att underlätta stöd.

Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och njutbar upplevelse med
din AR15/M16 5.56 Kallhamrade Pipa. Prioritera alltid säkerhet och ansvarsfull användning.
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Bezpečnostní pokyny pro AR15/M16 5.56 Kované
hlavně

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AR15/M16 5.56 Kované hlavně od společnosti Daniel Defense. Tento průvodce
poskytuje základní bezpečnostní pokyny a pokyny k zajištění bezpečného a efektivního používání vaší hlavně. Před
instalací a používáním si prosím důkladně přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že znáte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání střelných zbraní a jejich
komponentů.
Vždy zacházejte s každou střelnou zbraní, jako by byla nabitá, bez ohledu na její skutečný stav.
Při manipulaci se střelnými zbraněmi používejte vhodné osobní ochranné prostředky (PPE), jako jsou
ochranné brýle a sluchátka.
Uchovávejte střelné zbraně zabezpečené a mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte svou zbraň a její komponenty na známky opotřebení nebo poškození.
Okamžitě hlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody místním úřadům.
Sledujte informace o stažení výrobků prostřednictvím platformy EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze munici, která je specifikována pro vaši hlaveň, v tomto případě 5.56 mm NATO.
Ujistěte se, že je hlaveň správně nainstalována podle specifikací výrobce, aby se předešlo poruchám.
Nepřekračujte doporučené limity hmotnosti hlavně pro vaši zbraň.
Vyhněte se používání hlavně v extrémních podmínkách (např. extrémní teplo nebo chlad), které mohou
ovlivnit výkon.
Buďte si vědomi potenciálních nebezpečí, jako je nadměrné nahromadění tepla během rychlé střelby, které
může ovlivnit přesnost a bezpečnost.
Vždy zajistěte, aby ústí hlavně směřovalo bezpečným směrem při manipulaci se zbraní.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Příprava:

Ujistěte se, že máte potřebné nástroje pro instalaci, včetně momentového klíče a vhodných zbrojních
nástrojů.
Ujistěte se, že vaše pracovní místo je čisté a bez překážek.

Kroky instalace:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a komora je prázdná.
Odstraňte stávající hlaveň ze zbraně podle pokynů výrobce.
Vyčistěte oblast prodloužení hlavně na přijímači, abyste odstranili jakékoli nečistoty nebo starý mazací
prostředek.
Zarovnejte prodloužení nové hlavně s přijímačem a ujistěte se, že jsou M4 typové podavače správně
umístěny.
Zajistěte hlaveň pomocí příslušných momentových hodnot, jak je uvedeno výrobcem zbraně.
Nainstalujte ústní zařízení, pokud je to relevantní, a ujistěte se, že závity jsou čisté a promazané.
Znovu sestavte zbraň a proveďte funkční kontrolu, abyste zajistili správnou funkci.

Použití

Po instalaci proveďte důkladnou kontrolu zbraně před použitím.
Vždy dodržujte bezpečné praktiky manipulace se střelnými zbraněmi během střelby.
Pravidelně čistěte a udržujte hlaveň, abyste zajistili optimální výkon a dlouhou životnost.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo nepoužitelné komponenty hlavně v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte žádné komponenty zbraně do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní úřady pro správu odpadu pro pokyny k správné likvidaci částí zbraně.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro bezpečnostní dotazy nebo další pomoc kontaktujte určený kontaktní bod EU pro tento produkt. Ujistěte se, že
máte připraveny podrobnosti o produktu a jakékoli relevantní informace o nákupu, abyste usnadnili podporu.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete zajistit bezpečné a příjemné zkušenosti s vaší
AR15/M16 5.56 Kovanou hlavní. Vždy upřednostňujte bezpečnost a odpovědné používání.


